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De Vaste Commissie van de Parlementaire Assemblee 
van de Raad van Europa vergaderde op dinsdag 
30 mei 2017 in Praag, in de Senaat van de Tsjechische 
Republiek, in het kader van het Tsjechische voor-
zitterschap van het Comité van ministers (mei-no-
vember 2017).

De Vaste Commissie is samengesteld uit het Bureau 
(de voorzitter van de Assemblee, de twintig ondervoor-
zitters, de voorzitters van de vijf politieke fracties en de 
commissievoorzitters), en de voorzitters van de nationale 
delegaties. Gewoonlijk vergadert ze ten minste tweemaal 
per jaar en haar belangrijkste opdracht is te handelen in 
naam van de Assemblee tussen de zittingen din.

*
*     *

Belgische delegatie in de Assemblee :

Leden / Représentants :

De heer / M. Ph. Blanchart (PS)
De heer / M. A. Destexhe (MR)
De heer / M. P. De Bruyn (N-VA)
Mevrouw / Mme D. Dumery (N-VA)
De heer / M. Ph. Mahoux (PS)
De heer / M. D. Thiéry (MR)
De heer / M. S. Vercamer (CD&V)

*
*     *

Vermeende corruptie in de Assemblee

Het Bureau van de Assemblee heeft de drie leden 
aangewezen van de onafhankelijke externe onderzoeks-
commissie die ermee belast is de vermeende corruptie 
in de Assemblee te onderzoeken. 

Het gaat om  :

– Sir Nicolas Bratza (Verenigd Koninkrijk), gewezen 
rechter en gewezen voorzitter van het Europees Hof voor 
de rechten van de mens ;

– Jean-Louis Bruguière (Frankrijk), gewezen ma-
gistraat belast met onderzoek vooral in zaken rond 
terrorisme, deskundige in terrorismebestrijding bij 
internationale organisaties en Staten  ;

La Commission permanente de l’Assemblée parle-
mentaire du Conseil de l’Europe s’est réunie à Prague, au 
Sénat de la République tchèque, le mardi 30 mai 2017, 
dans le cadre de la présidence tchèque du Comité des 
ministres (mai-novembre 2017).

La Commission permanente comprend le Bureau (le 
président de l’Assemblée, les vingt vice-présidents, les 
présidents des cinq groupes politiques et les présidents 
des commissions) ainsi que les présidents des déléga-
tions nationales. Elle se réunit en général au moins deux 
fois par an et a pour principale mission d’agir au nom 
de l’Assemblée entre les sessions plénières.

*
*     *

Délégation belge à l’Assemblée :

Plaatsvervangers / Suppléants :

Mevrouw / Mme S. de Bethune (CD&V)
De heer / M. R. Daems (Open Vld), voorzitter / président
Mevrouw / Mme P. De Sutter (Ecolo-Groen)
De heer / M. A. Gryffroy (N-VA)
Mevrouw / Mme S. Lahaye-Battheu (Open Vld)
De heer / M. D. Van der Maelen (sp.a)
Mevrouw / Mme K. Van Vaerenbergh (N-VA)

*
*     *

Allégations de corruption au sein de l’Assemblée

Le Bureau de l’Assemblée a désigné les trois membres 
du groupe d’enquête externe indépendant chargé 
d’examiner les allégations de corruption au sein de 
l’Assemblée.

Il s’agit de  :

– Sir Nicolas Bratza (Royaume-Uni), ancien juge 
et ancien président de la Cour européenne des droits 
de l’homme ;

– Jean-Louis Bruguière (France), ancien magistrat en 
charge d’enquêtes en particulier dans des affaires liées au 
terrorisme, expert auprès d’organisations internationales 
et d’États pour la lutte contre le terrorisme ;
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– Elisabet Fura (Zweden), gewezen rechter bij het 
Europees Hof voor de rechten van de mens en gewe-
zen Parlementair Hoofdombudsman in Zweden, juri-
disch adviseur.

Op 28 april 2017 keurde de Assemblee het mandaat 
van de onderzoekscommissie goed om een onafhankelijk 
onderzoek te voeren naar de vermeende corruptie en 
belangenvermenging van een aantal leden of voormalige 
leden van de Assemblee.

*
*     *

Op de agenda van de vergadering stonden de volgende 
verslagen :

– Budget en prioriteiten van de Raad van Europa voor 
het boekhoudkundig biënnium 2018-2019 (Advies 294) ;

– Uitgaven van de Parlementaire Assemblee voor het 
boekhoudkundig biënnium 2018-2019 (Resolutie 2165) ;

– De politieke transitie in Tunesië (Resolutie 2166 en 
aanbeveling 2103) ;

– Ontwerp van Protocol tot wijziging van het 
Aanvullend Protocol bij het Verdrag inzake de overbren-
ging van gevonniste personen (ETS nr. 167) (de heer 
Philippe Mahoux, rapporteur) (Advies 295) ;

– De rechten inzake arbeid van huishoudelijke 
werkers in Europa, in het bijzonder van vrouwen 
(Resolutie 2167) ;

 – De mensenrechten van ouderen en integrale oude-
renzorg (Resolutie 2168 en aanbeveling 2104).

*
*     *

Opening van de vergadering door de heer Pedro 
Agramunt, voorzitter van de Parlementaire 
Assemblee van de Raad van Europa

De leden van de Vaste Commissie nemen bij het 
openen van de vergadering een minuut stilte in acht 
om hun steun aan en hun solidariteit te betuigen met de 
slachtoffers van de recente aanslagen in Manchester en 
Egypte (op Koptische pelgrims) te betuigen.

De heer Pedro Agramunt, voorzitter van de Assemblee, 
verheugt zich erover dat de vergadering van de Vaste 
Commissie in Praag wordt gehouden, de stad die door-
drongen is van de geest van Václav Havel.

Hij verheugt zich ook over de belangrijke maatregelen 
in de strijd tegen terrorisme, die het Comité van ministers 

– Elisabet Fura (Suède), ancienne juge à la Cour euro-
péenne des droits de l’homme et ancienne Ombudsman 
parlementaire en chef de Suède, conseillère juridique.

Le 28 avril 2017, l’Assemblée a ratifié le mandat 
du groupe d’enquête qui aura pour objet de mener une 
enquête indépendante sur les allégations de corruption 
et de promotion d’intérêt portés à l’encontre de certains 
membres ou anciens membres de l’Assemblée.

*
*     *

À l’ordre du jour de la réunion figuraient les rapports 
suivants :

– Budget et priorités du Conseil de l’Europe pour 
l’exercice biennal 2018-2019 (Avis 294) ;

– Dépenses de l’Assemblée parlementaire pour l’exer-
cice biennal 2018-2019 (Résolution 2165) ;

– La transition politique en Tunisie (Résolution 
2166 et recommandation 2103) ;

– Projet de Protocole portant amendement au Proto-
cole additionnel à la Convention sur le transfèrement 
des personnes condamnées (STE n° 167) (M. Philippe 
Mahoux, rapporteur) (Avis 295) ;

– Les droits en matière d’emploi des travailleurs 
domestiques en Europe, spécialement ceux des femmes 
(Résolution 2167) ;

– Les droits humains des personnes âgées et leur prise 
en charge intégrale (Résolution 2168 et recommanda-
tion 2104).

*
*     *

Ouverture de la réunion par M. Pedro Agramunt, 
président de l’Assemblée parlementaire du Conseil 
de l’Europe

Les membres de la Commission permanente observent 
une minute de silence à l’ouverture de la réunion pour 
marquer leur soutien et leur solidarité aux victimes des 
récentes attaques à Manchester, ainsi qu’en Égypte (sur 
des pèlerins coptes).

M. Pedro Agramunt, président de l’Assemblée, se 
félicite de l’opportunité de tenir la réunion de la Com-
mission permanente à Prague, ville imprégnée de l’esprit 
de Václav Havel.

Il se félicite également des mesures importantes pour 
lutter contre le terrorisme, prises par le Comité des 
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tijdens de laatste vergadering van 19 mei 2017 in Cyprus 
heeft genomen. Er werden gewijzigde richtlijnen voor 
de bescherming van slachtoffers van terroristische aan-
slagen goedgekeurd, en het Europees Verdrag inzake de 
bescherming van culturele goederen werd voorgelegd 
ter ondertekening. 

*
*     *

Welkomstwoord van de heer Milan Štěch, voorzitter 
van de Tsjechische Senaat, en van Jan Hamáček, 
voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
van de Tsjechische Republiek

De heer Milan Štech, voorzitter van de Senaat, ver-
klaart dat de toetreding van de Tsjechische Republiek tot 
de Raad van Europa in 1993 voor het Tsjechische volk 
een terugkeer betekende tot de familie van Europese 
naties die dezelfde waarden delen. Deze waarden staan 
voor nieuwe uitdagingen als het internationale terro-
risme. Om hieraan het hoofd te bieden is een reactie van 
alle burgers nodig. Daarom zal het voorzitterschap de 
lokale en regionale democratie steunen. 

De heer Jan Hamácek, voorzitter van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, verklaart dat de Raad van 
Europa sinds zijn oprichting een flink aantal projecten 
heeft gerealiseerd : de afschaffing van de doodstraf, 
de verbetering van de mensenrechten en het verbod op 
iedere vorm van discriminatie. Hij heeft onophoudelijk 
steun verleend aan eerlijke en vrije verkiezingen, aan de 
vrijheid van meningsuiting, kinderbescherming, cultu-
rele diversiteit en gelijkheid van mannen en vrouwen. 
Hij betreurt het huidige populistische discours dat het 
nut van democratische instellingen in twijfel trekt. Het 
is tijd dat de Europese burgers zich verenigen en sociale, 
culturele, historische of religieuze verschillen overbrug-
gen. Participatieve democratie kan burgers helpen op 
alle niveaus van het openbaar leven. 

*
*     *

Gedachtewisseling met de heer Lubomír Zaorálek, 
minister van Buitenlandse Zaken van de Tsjechische 
Republiek, voorzitter van het Ministercomité van de 
Raad van Europa 

De heer Lubomír Zaorálek, de Tsjechische minister 
van Buitenlandse Zaken, legt de prioriteiten van zijn 
land uit voor het voorzitterschap van het Comité van 
ministers van de Raad van Europa, het uitvoerend 
orgaan van de Organisatie. Het gaat in het bijzonder 

ministres lors de sa dernière réunion à Chypre le 19 mai 
2017. Des lignes directrices révisées sur la protection des 
victimes d’attentats terroristes ont été approuvées, et la 
Convention européenne sur les infractions relatives aux 
biens culturels a été ouverte à la signature.

*
*     *

Allocations de bienvenue de M. Milan Štěch, président 
du Sénat tchèque et de M. Jan Hamáček, président 
de la Chambre des députés de la République tchèque

M. Milan Štech, président du Sénat, déclare que l’ad-
hésion de la République tchèque au Conseil de l’Europe 
en 1993 a représenté pour le peuple tchèque un retour à la 
famille des nations européennes unies autour des mêmes 
valeurs. Ces valeurs sont confrontées aujourd’hui à des 
nouveaux défis comme le terrorisme international. Pour 
y faire face une action de tous les citoyens est nécessaire. 
C’est pourquoi la présidence apportera son soutien à la 
démocratie locale et régionale.

M. Jan Hamácek, président de la Chambre des 
députés, déclare que depuis sa création, le Conseil de 
l’Europe a mené à bien nombre de projets : l’abolition de 
la peine de mort, le renforcement des droits de l’homme 
et la prohibition de toutes formes de discrimination. Il a 
constamment soutenu des élections libres et équitables, 
la liberté d’expression, la protection de l’enfant, la 
diversité culturelle et l’égalité des sexes. Il est regrettable 
d’entendre le discours populiste actuel mettant en cause 
l’utilité des institutions démocratiques. Il est temps pour 
les citoyens européens de se réunir en dépassant les 
barrières sociales, culturelles, historiques ou religieuses. 
La démocratie participative pourrait aider les citoyens à 
tous les niveaux de la vie publique.

*
*     *

Échange de vues avec M. Lubomír Zaorálek, ministre 
des Affaires étrangères de la République tchèque, 
président du Comité des ministres du Conseil de 
l’Europe

M. Lubomír Zaorálek, le ministre tchèque des Affaires 
étrangères, détaille les priorités du pays dans le cadre 
de la présidence du Comité des ministres du Conseil de 
l’Europe, l’organe exécutif de l’Organisation. Il s’agit 
plus particulièrement de la protection des droits des 
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over de bescherming van de rechten van kwetsbare en 
minderbedeelde personen, en over de versterking van 
de rechtsstaat en de bevordering van doeltreffende mid-
delen ter bescherming van de mensenrechten. De steun 
aan hervormingen van de lokale democratie en de over-
heidsadministratie, en aan onderwijs en mensenrechten 
zullen ook prioritair e aandachtpunten zijn. 

In dit verband zal het Tsjechische voorzitterschap 
verschillende conferenties organiseren, met een bijzon-
dere nadruk op gendergelijkheid en de bescherming 
van migrantenkinderen en gemarginaliseerde groepen 
als de Roma. 

De heer Lubomír Zaorálek verklaart dat zijn land 
vastberaden is om tijdens de komende zes maanden 
onophoudelijk te werken, in nauwe samenwerking met 
de andere lidstaten, de secretaris-generaal van de Raad 
van Europa en de Parlementaire Assemblee, teneinde de 
gemeenschappelijke waarden en doelstellingen van de 
Raad van Europa te promoten en te versterken. 

*
*     *

Gedachtewisseling met de heer Paolo Alli, voorzitter 
van de Parlementaire Assemblee van de NAVO

De heer Paolo Alli, voorzitter van de Parlementaire 
Assemblee van de NAVO, verklaart dat de Parlementaire 
Assemblee van de NAVO en de Parlementaire 
Assemblee van de Raad van Europa de twee pijlers zijn 
van de parlementaire diplomatie in de Euro-Atlantische 
ruimte. Onze landen worden nu geconfronteerd met 
ernstige bedreigingen vanuit het oosten, meer bepaald 
van Rusland, maar ook uit het zuiden, met name Irak 
en Syrië, waar de conflicten nog steeds aan de gang 
zijn. De parlementaire diplomatie is een aanvulling op 
de gouvernementele diplomatie. Of het nu gaat om de 
betrekkingen met Rusland en de steun aan de territoriale 
integriteit van Oekraïne of Georgië, om de betrekkingen 
met partners in het Midden-Oosten of Afrika, of om 
samenwerking in de West-Balkan, steeds vergroot de 
parlementaire diplomatie de initiatieven van regeringen 
door een groot aantal politieke gezaghebbers te bereiken. 

De Parlementaire Assemblee van de NAVO en de 
Parlementaire Assemblee van de Raad van Europa heb-
ben reeds de gelegenheid gehad om samen te werken. De 
heer Paolo Alli stelt voor om een formule te vinden die 
een toekomstige samenwerking tussen beide assemblees 
zou bestendigen. 

personnes vulnérables et des personnes appartenant à 
des groupes défavorisés, ainsi que le renforcement de 
l’État de droit et la promotion des mécanismes efficaces 
de protection des droits de l’homme. Le soutien aux 
réformes de la démocratie locale et de l’administration 
publique, et l’éducation aux droits de l’homme, consti-
tueront également des lignes d’actions prioritaires.

Dans ce contexte, la présidence tchèque prévoit de 
tenir plusieurs conférences, en mettant particulièrement 
l’accent sur la promotion de l’égalité entre les sexes, la 
protection des enfants migrants et les droits des minorités 
et des groupes marginalisés, tels que les Roms.

M. Lubomír Zaorálek déclare que son pays est plei-
nement déterminé à travailler sans relâche au cours 
des six prochains mois, en étroite coopération avec les 
autres États membres, le secrétaire général du Conseil 
de l’Europe et l’Assemblée parlementaire pour promou-
voir et renforcer les valeurs et les objectifs communs du 
Conseil de l’Europe.

*
*     *

Échange de vues avec M. Paolo Alli, président de 
l’Assemblée parlementaire de l’OTAN

M. Paolo Alli, président de l’Assemblée parlementaire 
de l’OTAN, souligne que l’Assemblée parlementaire de 
l’OTAN et l’Assemblée parlementaire du Conseil de 
l’Europe sont les deux piliers de la diplomatie parlemen-
taire de l’espace euro-atlantique. L’orateur déclare que 
nos pays sont confrontés à de sérieuses menaces venant 
de l’Est, notamment de la Russie, mais venant également 
du Sud, à savoir de l’Iraq et de la Syrie, où les conflits 
sont toujours en cours. La diplomatie parlementaire 
est un complément à la diplomatie gouvernementale. 
Peu importe que la diplomatie parlementaire porte sur 
les relations avec la Russie et le soutien de l’intégrité 
territoriale de l’Ukraine ou de la Géorgie, ou sur les 
relations avec les partenaires au Moyen-Orient ou en 
Afrique ou, encore, sur la coopération dans les Balkans 
occidentaux, elle amplifie l’action gouvernementale en 
touchant le plus grand nombre des décideurs politiques.

L’Assemblée parlementaire de l’OTAN et l’Assem-
blée parlementaire du Conseil de l’Europe ont déjà eu 
l’occasion de travailler ensemble. M. Paolo Alli propose 
de trouver une formule qui permettrait une coopération 
future entre les deux assemblées. 
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Verkiezingswaarnemingen

– Waarneming van de parlementsverkiezingen in 
Armenië (2 april 2017)

De ad hoc-commissie van de Assemblee is tot het 
besluit gekomen dat de parlementsverkiezingen van 
2 april 2017 goed georganiseerd werden en dat de funda-
mentele vrijheden in het algemeen werden gewaarborgd. 
Ondanks de nuttige hervormingen in het juridisch kader 
en het gebruik van nieuwe technologieën om onregelma-
tigheden te voorkomen, werden de verkiezingen volgens 
betrouwbare bronnen bezoedeld door het opkopen van 
stemmen en het uitoefenen van druk op ambtenaren en 
op werknemers van privéondernemingen. Vandaar dat 
de burgers een algemeen wantrouwen koesteren tegen 
de verkiezingen. 

De Assemblee en de Commissie van Venetië zullen 
in het kader van samenwerkingsactiviteiten met de 
Armeense overheid blijven ijveren voor democratische 
verkiezingen, en in het algemeen voor een versterking 
van de democratische instellingen.

– Waarneming van de presidentsverkiezingen in 
Servië (2 april 2017)

De ad hoc-commissie van de Assemblee is tot de 
conclusie gekomen dat de dag van de verkiezingen 
kalm is verlopen en dat de stemming goed georgani-
seerd was. De kiezers konden vrij kiezen, ook al wer-
den er enkele procedurele en technische nalatigheden 
vastgesteld in een beperkt aantal stembureaus die op 
2 april 2017 werden bezocht. De waarnemingsdelegatie 
van de Assemblee heeft een aantal onregelmatigheden 
en lacunes vastgesteld tijdens het verkiezingsproces van 
de presidentsverkiezingen. Servië dient zijn juridisch 
kader inzake verkiezingen te verbeteren, net als bepaalde 
verkiezingspraktijken, om het vertrouwen van de bur-
gers in de democratische verkiezingen te herstellen. Dat 
werk zou moeten worden uitgevoerd in het kader van 
de follow-up-procedure van de Assemblee en in nauwe 
samenwerking met de Commissie van Venetië. 

– Waarneming van het referendum over de amen-
dementen op de Turkse Grondwet (16 april 2017)

De ad hoc-commissie van de Assemblee is tot het 
besluit gekomen dat het referendum over de grond-
wetswijziging van 16 april 2017 in onrechtvaardige 
omstandigheden is verlopen en dat de twee kampen die 
campagne voerden niet op gelijke voet stonden. De kie-
zers werden niet onpartijdig geïnformeerd over cruciale 
punten van de hervorming en de organisaties van het 

Observation des élections

– Observation des élections législatives en Arménie 
(2 avril 2017)

La commission ad hoc de l’Assemblée a conclu 
que les élections législatives qui se sont tenues le 
2 avril 2017 ont été bien gérées et les libertés fonda-
mentales ont généralement été respectées. En dépit de 
réformes bienvenues du cadre juridique et de l’adoption 
des nouvelles technologies pour limiter la survenue 
d’irrégularités électorales, les élections ont été enta-
chées, selon des informations crédibles, par des achats 
de voix et l’exercice de pressions sur des fonctionnaires 
et des salariés d’entreprises privées. D’où la persistance 
d’une absence générale de confiance du public dans les 
élections.

L’Assemblée et la Commission de Venise continueront 
de travailler aux côtés des autorités arméniennes dans 
le domaine des élections et plus généralement d’œuvrer 
au renforcement des institutions démocratiques dans le 
cadre d’activités de coopération.

– Observation de l’élection présidentielle en Serbie 
(2 avril 2017)

La commission ad hoc de l’Assemblée a conclu que 
le jour du scrutin a été calme, et le vote bien organisé. 
Les électeurs ont pu faire leur choix librement, même 
si quelques manquements procéduraux et techniques 
ont été constatés dans un nombre limité de bureaux de 
vote visités le 2 avril 2017. La délégation d’observation 
de l’Assemblée a identifié un certain nombre d’irrégu-
larités et de lacunes au cours du processus électoral du 
scrutin présidentiel. La Serbie a besoin d’améliorer son 
cadre juridique en matière électorale, ainsi que certaines 
pratiques électorales, afin de renforcer la confiance des 
citoyens dans les élections démocratiques. Ce travail 
devrait être accompli dans le cadre de la procédure de 
suivi de l’Assemblée et en étroite coopération avec la 
Commission de Venise.

– Observation du référendum sur les amendements 
à la Constitution en Turquie (16 avril 2017)

La commission ad hoc de l’Assemblée a conclu que 
le référendum constitutionnel du 16 avril 2017 s’est 
déroulé dans des conditions inéquitables et les deux 
camps qui ont fait campagne n’étaient pas sur un pied 
d’égalité. Les électeurs n’ont pas été informés de manière 
impartiale sur des points cruciaux de la réforme et les 
organisations de la société civile n’ont pas été en mesure 
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middenveld konden niet deelnemen. In het kader van 
de noodtoestand die werd uitgeroepen na de mislukte 
couppoging van juli 2016, werden de fundamentele 
vrijheden die aan de basis liggen van een echt demo-
cratisch proces, beknot. Het ontslag of de arrestatie van 
duizenden burgers heeft een negatieve impact gehad op 
het politieke klimaat. De ja-campagne sierde het voor-
blad van de media, waardoor de kiezers minder toegang 
hadden tot een verscheidenheid aan meningen, gelet op 
de beperkingen die de media kregen opgelegd. 

De Assemblee zal met de Turkse overheden blijven 
samenwerken wat de verkiezingen betreft en, meer in 
het algemeen, met betrekking tot de versterking van de 
democratische instellingen. 

*
*     *

Tijdens de vergadering heeft de Vaste Commissie na-
mens de Assemblee de volgende teksten goedgekeurd :

Budget en prioriteiten van de Raad van Europa voor 
het boekhoudkundig biënnium 2018-2019 (Advies 
294) 

Europa moet het hoofd bieden aan talrijke spanningen 
die voortvloeien uit het populisme en extremisme, de 
migranten- en vluchtelingencrisis, de terreurdreiging en 
meer in het algemeen de groeiende armoede en sociale 
uitsluiting. 

Om al die uitdagingen te kunnen aangaan, moet de 
Raad van Europa meer actie ondernemen op het vlak 
van sociale rechten en moet in zijn prioriteiten rekening 
houden met bepaalde VN-doelstellingen inzake duur-
zame ontwikkeling die perfect passen in zijn mandaat. 
Daartoe moet de Organisatie haar intergouvernementele 
samenwerking versterken en haar verdragen promoten, 
meer bepaald door de Europese Unie uit te nodigen 
zich aan te sluiten bij de verdragen die voor haar wor-
den opengesteld. Een dergelijke uitdaging kan alleen 
worden aangegaan indien de lidstaten het budget van 
de Organisatie opnieuw reëel optrekken.

*
*     *

de participer. Dans le cadre de l’état d’urgence mis en 
place après la tentative de coup d’État avortée de juillet 
2016, les libertés fondamentales essentielles à un pro-
cessus véritablement démocratique ont été limitées. Le 
limogeage ou la détention de milliers de citoyens a eu un 
effet négatif sur l’environnement politique. La campagne 
pour le « oui » a dominé la couverture médiatique, ce 
qui compte tenu des restrictions imposées aux médias a 
réduit l’accès des électeurs à une pluralité d’opinions.

L’Assemblée continuera de travailler avec les autorités 
turques dans le domaine des élections et, plus générale-
ment, en ce qui concerne le renforcement des institutions 
démocratiques.

*
*     *

Lors de la réunion, la Commission permanente, a 
adopté, au nom de l’Assemblée, les textes suivants :

Budget et priorités du Conseil de l’Europe pour 
l’exercice biennal 2018-2019 (Avis 294) 

L’Europe est confrontée à des tensions multiples 
nées de la montée du populisme et de l’extrémisme, la 
crise des migrants et des réfugiés, la menace terroriste 
et plus généralement l’accroissement de la pauvreté et 
de l’exclusion sociale. 

Pour réussir à répondre à tous ces enjeux, le Conseil 
de l’Europe doit renforcer son action dans le domaine 
des droits sociaux et prendre en compte dans ses prio-
rités certains objectifs de développement durable des 
Nations unies qui entrent parfaitement dans son mandat. 
Pour cela l’Organisation doit renforcer sa coopération 
intergouvernementale et promouvoir ses conventions, 
notamment en invitant l’Union européenne à adhérer à 
celles qui lui sont ouvertes. Un tel défi ne peut être relevé 
que si les États membres reviennent à une croissance 
réelle du budget de l’Organisation.

*
*     *
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Uitgaven van de Parlementaire Assemblee voor het 
boekhoudkundig biënnium 2018-2019 (Resolutie 
2165)

Het activiteitenprogramma van de Assemblee voor het 
boekhoudkundig biënnium 2018-2019 zal de prioriteiten 
volgen die door de secretaris-generaal van de Raad van 
Europa zijn bepaald, namelijk om te kunnen optreden 
tegen de opmars van het populisme en extremisme, om 
het hoofd te kunnen bieden aan de vluchtelingen- en 
migrantencrisis en om het terrorisme te bestrijden. 

De Assemblee zal ook meer actie ondernemen inzake 
sociale rechten zodat de Raad van Europa bijdraagt tot 
de opbouw van een meer geharmoniseerd sociaal en 
inclusief Europa. 

In het kader van het samenwerkingsprogramma zal 
de Assemblee zijn beleid voortzetten waarbij gezocht 
wordt naar financiële middelen bij de regeringen en 
parlementen of bij de Europese Unie voor de uitvoe-
ring van multilaterale projecten die de Europese en 
internationale normen promoten in het bijzonder inzake 
terrorisme, migranten, het diasporabeleid, haatspraak en 
racisme en de bescherming van de volksgezondheid en 
de gezondheid van kinderen. 

Voorts zal de Assemblee de parlementen ontvankelijk 
maken voor hun rol in de uitvoering van arresten en 
de rechtspraak van het Europees Hof van de rechten 
van de mens. 

Tijdens het debat pleit senator Alain Destexhe voor 
een hogere dotatie van de politieke groepen.

De secretaris-generaal van de Assemblee antwoordt 
dat verschillende groepen daar in het verleden al om 
hebben gevraagd. Volgens spreker zou het een betere 
oplossing zijn om de toegekende, maar niet aangewende 
bedragen van de vorige jaren te gebruiken. Het gaat om 
in totaal 900 000 euro, een bedrag dat hoger is dan het 
bedrag van de dotatie van de groepen (740 000 euro). 
Spreker verduidelijkt dat indien zijn personeel een loon-
aanpassing krijgt, die maatregel ook van toepassing zal 
zijn op het personeel van de politieke groepen.

*
*     *

Dépenses de l’Assemblée parlementaire pour 
l’exercice biennal 2018-2019 (Résolution 2165)

Le programme d’activités de l’Assemblée pour l’exer-
cice biennal 2018-2019 suivra les priorités définies par 
le secrétaire général du Conseil de l’Europe s’agissant 
d’agir contre la montée du populisme et de l’extrémisme, 
de faire face à la crise des réfugiés et des mig rants et de 
lutter contre le terrorisme. 

L’Assemblée renforcera également son action dans 
le domaine des droits sociaux afin que le Conseil de 
l’Europe contribue à l’édification d’une Europe sociale 
et inclusive plus harmonisée. 

Dans le cadre de son programme de coopération, 
l’Assemblée continuera sa politique de recherche de 
ressources financières auprès des gouvernements et 
parlements ou de l’Union européenne pour la mise en 
œuvre de projets multilatéraux, visant à promouvoir les 
normes européennes et internationales concernant plus 
particulièrement le terrorisme, les migrants, les poli-
tiques de diaspora, le discours de haine et le racisme, et 
la protection de la santé publique et celle des enfants. 

En outre, l’Assemblée sensibilisera les parlements sur 
leur rôle dans la mise en œuvre des arrêts et de la juris-
prudence de la Cour européenne des droits de l’homme.

Dans le débat, le sénateur Alain Destexhe a plaidé 
pour une augmentation de la dotation des groupes 
politiques.

Le secrétaire général de l’Assemblée a répondu que 
plusieurs groupes ont déjà fait cette demande dans le 
passé. Selon lui, une meilleure solution consisterait 
à utiliser les montants alloués, mais non utilisés des 
années précédentes. Il s’agit d’un total de 900 000 euros, 
un montant qui dépasse le montant de la dotation des 
groupes politiques (740 000 euros). Il a précisé qu’en cas 
d’ajustements salariaux de son personnel, ces mesures 
s’appliquent aussi au personnel des groupes politiques.

*
*     *
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De politieke transitie in Tunesië (Resolutie 2166  en 
aanbeveling 2103) 

In de resolutie roept de Assemblee de lidstaten en 
de EU op om Tunesië bij te staan, aangezien het land 
momenteel het hoofd moet bieden aan heel wat economi-
sche uitdagingen en uitdagingen inzake openbare veilig-
heid. De Assemblee vindt dat Europa alles in het werk 
moet stellen om Tunesië niet te laten destabiliseren en 
voegt eraan toe dat als de situatie verslechtert, dit onmid-
dellijke gevolgen zou kunnen hebben op het Europese 
continent op het vlak van migratie en veiligheid.

De Assemblee benadrukt dat van alle landen die 
de Arabische Lente hebben doorgemaakt, Tunesië het 
enige land is waar er zich een positieve ontwikkeling 
heeft voorgedaan. Het land heeft met name op 27 ja-
nuari 2014 de Grondwet aangenomen en een politiek 
systeem ingevoerd waarin de controlemechanismen 
zijn geïnstitutionaliseerd. De Assemblee is eveneens 
verheugd over de gerechtelijke hervormingen die bijdra-
gen tot de opbouw van de rechtstaat, de hervormingen 
in de strijd tegen discriminatie en de inspanningen van 
het ministerie van Justitie om corruptie aan te pakken.

Ook al moet het nationale verzoeningsproces tot 
een goed einde worden gebracht, toch herinnert de 
Assemblee eraan dat dit niet ten koste mag gaan van 
justitie en uitmonden in een gevoel van straffeloosheid. 
Bovendien roept ze de Tunesische overheden op om het 
moratorium op de doodstraf – dat Tunesië sinds 1991 in 
acht neemt – te handhaven en zich ertoe te verbinden 
om het niet in twijfel te trekken.

*
*     *

Ontwerp van Protocol tot wijziging van het 
Aanvullend Protocol bij het Verdrag inzake de 
overbrenging van gevonniste personen (ETS nr. 167) 
(Advies 295) (de heer Philippe Mahoux, rapporteur)

Het Verdrag betreffende de overbrenging van gevon-
niste personen werd in 1983 aangenomen om de sociale 
re-integratie van gevonniste personen te bevorderen door 
hun overbrenging naar hun land van oorsprong te verge-
makkelijken. Het Aanvullend Protocol bij het verdrag, 
dat in 1997 werd aangenomen, voorziet in een aantal 
uitzonderingen op het beginsel dat een overbrenging de 
instemming van de gevonniste persoon vereist.

Aangezien de toepassing van het verdrag bepaalde 
moeilijkheden oplevert, heeft het Comité van minis-
ters een ontwerp van protocol tot wijziging van het 

La transition politique en Tunisie (Résolution 2166  
et recommandation 2103) 

Dans sa résolution, l’Assemblée appelle les États 
membres et l’UE à apporter leur aide à la Tunisie, compte 
tenu des défis économique et sécuritaire auxquels le pays 
est actuellement confronté. L’Assemblée estime que 
l’Europe doit tout mettre en œuvre afin de ne pas laisser 
la Tunisie être déstabilisée, ajoutant qu’une détérioration 
de la situation pourrait avoir des répercussions immé-
diates sur le continent européen, au niveau migratoire 
et sécuritaire.

L’Assemblée souligne que de tous les pays concernés 
par le Printemps arabe, la Tunisie était le seul à avoir 
connu un développement positif, avec notamment 
l’adoption de la Constitution du 27 janvier 2014, et la 
mise en place d’un système politique où les contre-pou-
voirs sont institutionnalisés. Elle a également salué les 
réformes menées dans le domaine judiciaire qui contri-
buent à la construction de l’État de droit, les réformes 
pour lutter contre les discriminations, et les efforts du 
ministère de la Justice pour lutter contre la corruption.

Soulignant la nécessité de mener à bien la réconci-
liation nationale, l’Assemblée rappelle que celle-ci ne 
devait pas se faire au détriment de la justice et débou-
cher sur un sentiment d’impunité. En outre, elle invite 
les autorités tunisiennes à maintenir le moratoire sur la 
peine de mort – que la Tunisie respecte depuis 1991 – et 
à s’engager à ne pas le remettre en cause.

*
*     *

Projet de Protocole portant amendement au Protocole 
additionnel à la Convention sur le transfèrement 
des personnes condamnées (STE n° 167) (Avis 295) 
(M. Philippe Mahoux, rapporteur)

La Convention sur le transfèrement des personnes 
condamnées a été adoptée en 1983 pour favoriser la réin-
sertion sociale des personnes condamnées, en facilitant 
leur transfèrement vers leur pays d’origine. Le Protocole 
additionnel à la convention, adopté en 1997, prévoit un 
certain nombre d’exceptions au principe selon lequel 
un transfèrement exige le consentement de la personne 
condamnée.

En raison de certaines difficultés pratiques pré-
sentées par l’application de la convention, le Comité 
des ministres a établi un projet de protocole portant 
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Aanvullend Protocol opgesteld. De voorgestelde wijzi-
gingen strekken er in het bijzonder toe het toepassings-
gebied van het Aanvullend Protocol uit te breiden tot de 
personen die vrijwillig naar hun land van oorsprong zijn 
teruggekeerd en om in het geval van overbrenging van 
gevonniste personen voor wie een uitzettingsmaatregel 
van kracht is, het oorzakelijk verband tussen de uitzet-
tingsmaatregel en de veroordeling op te heffen.

De Assemblee staat volledig achter het ontwerp van 
protocol tot wijziging van het Aanvullend Protocol en 
acht het niet noodzakelijk om amendementen voor te 
stellen. Ze is zich evenwel bewust van de gevoelige 
aard van de overbrenging van gevonniste personen, die 
vragen rond mensenrechten kan oproepen.

*
*     *

De rechten inzake arbeid van huishoudelijke 
werkers in Europa, in het bijzonder van vrouwen 
(Resolutie 2167)

De Assemblee gaat uit van de vaststelling dat de sec-
tor van het huishoudelijk werk, die honderdduizenden 
migrantenvrouwen tewerkstelt, voortdurend groeit door 
de toenemende vraag naar huishoudelijke diensten en 
persoonlijke hulp overal in Europa.

Ondanks het aanzienlijke belang van dit soort 
werk bevinden de huishoudelijke werkers zich vaak 
in een ongunstige situatie : ze genieten geen elemen-
taire sociale bescherming en fundamentele arbeids-
rechten en ze zijn het slachtoffer van geweld en slechte 
arbeidsomstandigheden. 

De Assemblee onderzoekt de schendingen van hun 
arbeidsrechten en spoort de nationale parlementen aan 
om de toepasselijke wetgeving te wijzigen, teneinde 
voor deze kwetsbare categorie werknemers het recht 
op fatsoenlijke arbeidsvoorwaarden te waarborgen. Ze 
vraagt de lidstaten om de sociale bescherming en de ar-
beidsrechten van huishoudelijke werkers te garanderen, 
meer bepaald normale werktijden, dagelijkse en weke-
lijkse rusttijden en jaarlijks verlof, een minimumloon, 
sociale zekerheid, veiligheid en hygiëne op het werk en 
fatsoenlijke arbeidsvoorwaarden.

Rekening houdend met het feit dat ieder individu de 
mogelijkheid zou moeten hebben om de rechten te ge-
nieten die hij krachtens het arbeidsrecht heeft, roept de 
Assemblee de lidstaten met aandrang op om met name 
huishoudelijk werk te erkennen als « echt werk », het 

amendement au Protocole additionnel. Les modifica-
tions proposées visent, en particulier, à étendre le champ 
d’application du Protocole additionnel aux personnes qui 
sont retournées librement dans leur pays d’origine et, en 
cas de transfèrement de personnes condamnées faisant 
l’objet d’une mesure d’expulsion, à supprimer le lien de 
causalité entre la mesure d’expulsion et la condamnation.

L’Assemblée souscrit pleinement au projet de pro-
tocole portant amendement au Protocole additionnel et 
ne juge pas nécessaire de proposer des amendements. 
Elle est cependant consciente du caractère sensible des 
affaires de transfèrement des personnes condamnées, 
qui peuvent soulever un certain nombre de questions 
relatives aux droits de l’homme.

*
*     *

Les droits en matière d’emploi des travailleurs 
domestiques en Europe, spécialement ceux des 
femmes (Résolution 2167)

L’Assemblée part du constat que le secteur du travail 
domestique, qui emploie des centaines de milliers de 
femmes migrantes, ne cesse de s’étendre en raison de la 
demande croissante de services domestiques et d’aide à 
la personne partout en Europe.

Malgré l’importance considérable de ce type de tra-
vail, les travailleurs domestiques se trouvent souvent 
dans une situation défavorable, puisqu’ils ne jouissent 
pas d’une protection sociale élémentaire et des droits 
fondamentaux du droit du travail et sont victimes de 
violences et de mauvaises conditions de travail. 

L’Assemblée analyse les violations de leurs droits du 
travail et exhorte les parlements nationaux à modifier la 
législation applicable, afin de garantir à cette catégorie 
vulnérable d’employés le droit à des conditions de travail 
décentes. Elle demande aux États membres de garantir 
la protection sociale et les droits relatifs à l’emploi des 
travailleurs domestiques, notamment des heures de 
travail normales, des périodes de repos journalier et heb-
domadaire et des congés annuels, un salaire minimum, 
la sécurité sociale, la sécurité et l’hygiène au travail et 
des conditions de travail décentes.

Compte tenu du fait que tout individu devrait avoir la 
possibilité de jouir des droits que lui confère le droit du 
travail, l’Assemblée invite instamment les États membres 
à, notamment, reconnaître le travail domestique comme 
« un vrai travail », étendre le champ d’application de la 
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toepassingsgebied van de sociale bescherming en het 
arbeidsrecht uit te breiden tot huishoudelijke werkers 
alsook onverwijld het IAO-Verdrag over huishoudelijk 
personeel van 2011 (nr. 189) te bekrachtigen en uit 
te voeren.

*
*     *

De mensenrechten van ouderen en integrale 
ouderenzorg (Resolutie 2168)

Ondanks de toenemende tendens van de afgelopen 
jaren om de mensenrechten van ouderen beter te be-
schermen, stelt de Assemblee vast dat deze kwetsbare 
groep nog steeds lijdt onder de wijdverspreide stereo-
tiepe denkbeelden die de voedingsbodem vormen van 
discriminatie op grond van leeftijd en het isoleren en de 
sociale uitsluiting van ouderen. Misbruik van ouderen 
blijft een groot probleem en ook hun toegang tot hoog-
staande gezondheidszorg en langdurige zorg blijft een 
uitdaging.

De Assemblee is van oordeel dat ouderen zouden 
moeten beschikken over een bestaansminimum en over 
een aangepaste woning, zodat zij in staat zijn om waardig 
te leven. De lidstaten zouden de gezondheidsdiensten 
en de sociale diensten moeten integreren, geriatrische 
zorgverstrekkers adequaat opleiden en mantelzorgers 
gepast ondersteunen. Ook zouden ze contacten tussen 
de generaties moeten bevorderen en actief ouder worden 
promoten door omgevingen te creëren die aangepast zijn 
aan ouderen. Ouderenmisbruik zou doeltreffend moeten 
worden aangepakt, in de eerste plaats via bewustmaking 
van de publieke opinie hieromtrent, het verzamelen van 
gegevens en het controleren van instellingen voor lang-
durige zorg door een onafhankelijk orgaan.

De Assemblee roept het Comité van ministers om op 
het maatschappelijk middenveld actief te betrekken bij 
de evaluatie van de uitvoering van de Aanbeveling CM/
Rec(2014)2 inzake de bevordering van de mensenrech-
ten van oudere personen. Het Comité zou tevens moeten 
beoordelen of het noodzakelijk en haalbaar is om ter zake 
een juridisch bindend instrument uit te werken.

*
*     *

protection sociale et du droit du travail aux travailleurs 
domestiques, ainsi qu’à ratifier et mettre en œuvre sans 
tarder la Convention de l’OIT sur les travailleurs et 
travailleuses domestiques de 2011 (n° 189).

*
*     *

Les droits humains des personnes âgées et leur prise 
en charge intégrale (Résolution 2168)

En dépit de la tendance croissante à renforcer la 
protection des droits humains des personnes âgées ces 
dernières années, l’Assemblée constate que ce groupe 
vulnérable continue de souffrir de stéréotypes négatifs 
répandus qui sont à l’origine de la discrimination fondée 
sur l’âge, de leur isolation et de leur exclusion sociale. 
Les abus sur les personnes âgées restent un problème 
majeur et leur accès à des soins de santé et des soins de 
longue durée de qualité, un défi.

L’Assemblée estime que les personnes âgées devraient 
avoir un revenu minimum vital et un logement adapté 
afin de leur permettre de vivre dignement. Les États 
membres devraient intégrer les services de santé et les 
services sociaux, assurer la formation adéquate des pro-
fessionnels de santé en gériatrie et un soutien adaptés 
aux aidants informels. Ils devraient également favoriser 
les liens intergénérationnels et promouvoir le vieillis-
sement actif en créant des environnements adaptés aux 
personnes âgées. Les abus dont sont victimes les per-
sonnes âgées devraient être combattus efficacement, en 
commençant par la sensibilisation de l’opinion publique 
sur la question, la collecte de données et le contrôle des 
établissements de soins de longue durée par un orga-
nisme indépendant.

L’Assemblée demande au Comité des ministres d’as-
socier activement la société civile à l’examen de la mise 
en œuvre de la Recommandation CM/Rec(2014)2 sur la 
promotion des droits de l’homme des personnes âgées. Il 
devrait également évaluer s’il est nécessaire et faisable 
d’élaborer un instrument juridiquement contraignant 
dans ce domaine.

*
*     *
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